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1 Allmänt 

För att luftbehandlingssystemet skall fungera effektivt och ekonomiskt krävs regelbunden övervakning av 
aggregatet och att bruks- och skötselanvisningarna följs. Luftbehandlingssystemet bör konstrueras och 
installeras i enlighet med gällande lagar och förordningar. 

Dokumentationen av luftbehandlingssystemet visar systemets funktionsprincip, driftprogram, kopplings- och 
styrscheman, plats- och placeringsritningar, aggregatets styrvärden och anvisningar för drift och underhåll. 

1.1 Driftsförhållanden 

Standardaggregaten är avsedda för inomhusinstallation. Omgivningens temperatur måste vara över 0 °C. Den 
luft som skall behandlas får inte vara frätande eller giftig, varmare än 40 °C och får inte innehålla höga halter 
av vattenånga eller grova partiklar. 

 
OBSERVERA 

Kontrollera de specifika anvisningarna för tillåtna driftförutsättningar och begränsningar. 

 

1.2 Klassificering enligt CEN-standard 

Future® H-luftbehandlingsaggregat uppfyller CEN-standarden EN 1886-klassificering enligt följande: 

• höljets täthetsklass är L2 

• höljets värmegenomgångskoefficient är T3. 

1.3 Ljudnivå 

Aggregatets ljuddata anges i dimensioneringsberäkningen som kommer med orderbekräftelsen. 

. 

1.4 Allmänna säkerhetsanvisningar 

 
VARNING 

Luftbehandlingsaggregatet innehåller vassa delar och heta ytor. 

 

 
VARNING 

Observera både allmänna och funktionsspecifika säkerhetsanvisningar. 

 
 

 
VARNING 

Installations- och bruksanvisningarna från komponenttillverkaren bör följas. I händelse av 
motstridigheter mellan dessa anvisningar skall komponenttillverkarens anvisningar följas. 
Detaljerade bruks- och skötselanvisningar från komponenttillverkaren finns på vår 
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webbsida: www.chiller.eu/se/luftbehandling/future-s/ 

 

 
VARNING 

Kontrollera före start av fläkten att tryck- och sugöppningar är anslutna till kanalsystemet 
eller på annat sätt, t.ex. med skyddsgaller, att åtkomst till fläktens roterande delar är 
förhindrade. Underhållsbrytaren skall vara installerad och fungera när aggregatet startas. 
Avstängningsfunktionen skall öppnas innan fläkten startas. 

 

VARNING 

Det är förbjudet att förvara extra föremål på eller inuti aggregatet. Det är förbjudet att 
klättra och gå på aggregatet. 

 

 
VARNING 

Aggregatets hölje skall vara jordad och anslutas till byggnadens jordningssystem innan 
aggregatet tas i drift. 

 

 
VARNING 

Luftbehandlingsaggregatets matningskabel bör vara försedd med en korrekt 
dimensionerad säkerhetsbrytare för att stoppa aggregatet före underhållsarbeten. 
Säkerhetsbrytaren skall vara installerad och funktionsduglig och underhållsluckorna skall 
vara stängda när aggregatet startas. 

 

 
VARNING 

Elmotorer skall underhållas enligt tillverkarens anvisningar. Underhåll skall utföras 
spänningslöst och med stillastående fläkthjul. EC-motorernas öppnade rotorer och statorer 
kan orsaka störningar i elektrisk utrustning, såsom mobiltelefoner och betalkort. Personer 
med pacemaker löper risk i närheten av exponerade permanentmagnetiserade motorer. 

 
 

 
VARNING 

Elektriska anslutningar får endast utföras av en kvalificerad och auktoriserad installatör. 
Skicket på de kablar som är anslutna till aggregatet måste kontrolleras visuellt innan du gör 
några elektriska anslutningar och innan du startar aggregatet. Före installations- och 
underhållsarbeten måste den aggregatet vara spänningslös på ett tillförlitligt sätt. Vänta 
minst fem minuter efter att strömmen har stängts av för att låta farliga laddningar ladda 
ur. Det är en god idé att göra en inspektion av din elektriska enhet var sjätte månad. 
Eventuella brister eller felaktigheter som upptäcks bör åtgärdas omedelbart. 
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VARNING 

Av driftskäl kan fläktar/motorer starta och stanna automatiskt och utan förvarning. Detta 
kan t.ex. inträffa efter ett strömavbrott eller ett avbrott. 

 

 
VARNING 

Endast komponenter som specificerats eller godkänts av aggregatets tillverkare får 
användas. 

 

 
OBSERVERA 

Aggregatet får endast installeras i utrymmen dit enbart fackperson har tillträde. Om 
aggregatet är installerat i ett utrymme med tillträde för andra än underhållspersonal skall 
handtag till underhållsluckor och dörrar tas bort och förvaras i låst utrymme. Under 
installation, idrifttagning och underhåll skall det säkerställas att endast fackpersonal har 
tillträde till riskområdet. 

 

 
OBSERVERA 

Ventilationssystemet och dess underhållsutrymmen skall projekteras och byggas så att 
aggregatet är lätt och säkert att underhålla och reparera.  

 

 
OBSERVERA 

Filtertryckfallet får aldrig överstiga 2 x dimensionerande tryckfall. Om tryckfallet överskrids 
kan det orsaka skador på aggregatets komponenter eller konstruktioner. Garantin täcker 
inte skador som uppstår på grund av uteblivet filterbyte. 

 

 
OBSERVERA 

Om aggregatet har avloppsanslutningar skall dessa vara pluggade. Om anslutningarna leds 
till avlopp skall de vara försedda med vattenlås. 

 

 
OBSERVERA 

Fläktarna är inte demonterbara modeller. 

 

 
OBSERVERA 

Om aggregatet har lagrats under en längre tid, se till att det inte finns fukt i 
kopplingsboxarna. 

 



FUTURE® S- LUFTBEHANDLINGSENHET 
BRUKS- OCH UNDERHÅLLSANVISNING 

 

 
   

 

15.12.2020 Ver 1.7 (Vi förbehåller oss rätten till förändringar utan förhandsmeddelande) 6 
 

 
OBSERVERA 

Om aggregatet har förvarats under en längre tid, se till att det inte finns fukt i 
kopplingslådorna. 

 

1.4.1 CE-märkning 

Future® H luftbehandlingsaggregat är CE-märkta. CE-märkningen är fäst på elcentralen. Aggregatet levereras 
med en försäkran om överensstämmelse och andra säkerhetsrelaterade dokument som rör aggregatets 
funktioner. 

Leverantören och användaren av luftbehandlingssystemet skall se till att de grundläggande kraven för 
aggregatets säkerhet uppfylls och att tillverkarens anvisningar följs. Elektriska installationer och 
driftsbesiktningar av elinstallationer och mätningar av elektriska installationer skall utföras enligt SFS-EN 
60204–1 och SFS 6000–6 och brukstagaren skall sammanställa testnings- och drifttagningsdokumenten. 

1.4.2 Brand 

En brand som uppstår i aggregatet kan släckas t.ex. med en pulversläckare (ej med vatten). Materialen 
i aggregatet har valts ut så att de inte bildar farliga gaser, i skadliga mängder, i händelse av brand. 
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1.5 Försäkran om överensstämmelse 

FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
 
 
Tillverkare Koja Ab 
Adress Flygplatsgatan 7 

FIN-33900 Tammerfors 
Finland 
 
Härmed försäkras att 
 

Produkter FUTURE® S serie luftbehandlingsenheter 
 
a) uppfyller de väsentliga kraven i de direktiv som anges nedan, förutsatt 

att dessa produkter installeras enligt följande anvisningar. 

Maskindirektivet 2006/42/EG 
EMC-direktivet 2014/30/EU 
Lågspänningsdirektivet 2014/35/EU 
Förordning 1253/2014 om genomförande av ekodesigndirektivet 
2009/125/EG för luftbehandlingsenheter 
 
Försäkringen gäller endast för luftbehandlingsaggregatet i den 
omfattning som den levereras. Om det görs förändringar i produkterna 
gäller inte denna försäkring. En riskanalys har utförts för aggregatet i 
enlighet med kraven i maskindirektivet. 
 
(b) Följande samordnade standarder har tillämpats: SFS-EN ISO 12100, 
SFS-EN ISO 13857, SFS-EN 60204–1, EN 61000-6-1, EN 61000-6-3, 
EN 61000-6-4, SFS 6000–6, SFS-EN 13053 
 
Sammanställare av teknisk fil; Taneli Timlin 
Teknikchef, Luftbehandlingsprodukter 
Adress; Flygplatsgatan 7, 33900 Tammerfors, Finland 
 

Datum för publicering 7.12.2020 

 
 

Underskrift Joonas Lius 
 

Position Marknadsföringschef 
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1.6 Anvisningar för återvinning och avfallshantering 

 

 
VARNING 

Beakta de allmänna och särskilda säkerhetsanvisningarna 

 

 
VARNING 

Före demontering måste aggregatet göras spänningslös på ett tillförlitligt sätt. Vänta 
minst fem minuter efter att strömmen har stängts av för att låta farliga laddningar ladda 
ur. 

 
Elektriska anslutningar får endast demonteras av behörig person. 

 

• Koppla bort aggregatet från andra system (kanalsystem, uppvärmningsnätverk, kylningsnätverk, 
automation, el). 

• Om aggregatet består av moduler, ta bort modulklämmorna 

• Ta bort underhållsluckorna 

• Koppla bort komponenternas ledningar och dra ut kablarna 

• Ta bort komponenterna 

• Demontera moduler där det är möjligt 

• Sortera och återvinn lösa delar och komponenter i enlighet med riktlinjerna för materialåtervinning. 

 

Aggregatet består av följande material: 

• Moduler: Varmförzinkad stålplåt, stenull, små mängder plast, gummi och lim (hörnbeslag, 
handtag, gångjärn och packningar). 

• Avstängningsspjäll: Varmförzinkad stålplåt, polyuretanskum, små mängder silikon (packningar). 
• Filter: Varmförzinkad stålplåt, glasfiber och plast. 
• Värmeväxlare: Varmförzinkad stålplåt, aluminium och koppar. 
• Fläktar: Varmförzinkad stålplåt, komposit, små mängder gummi, elektriska komponenter 
• Elcentral: Målad stålplåt 
• Elektriska komponenter (fältutrustning, kablage, centrala komponenter) 
• Små mängder plast (t.ex. tryckslangar, vattenlås) 
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1.7 Tillbehör till Future® S-serien och produktkodnyckel 

Utrustningen i Future® S-serien väljs enhet för enhet under aggregatets konfigurationsfas. Aggregatets 
konfiguration genererar en produktkod för aggregatet, som definierar den utrustning som ingår i aggregatet. 
I enhetsserien ingår: 

• EC-fläktar 

• Värmeåtervinning (motström eller roterande) 

• Tilluftsfilter ePM1 60 % F7L 

• Frånluftsfilter ePM10 60 % M5L 

• Eftervärmningsbatteri (vatten) 

• Vattenanslutningar och vattenlås 

• Lyftöron 

• Justerbar balkram 

• Styrcentral med huvudbrytare, med följande fältenheter installerade och kopplade till 
kopplingsplintarna: 

o Givare för lufttemperatur (5 st.) 

o Frostskyddsgivare för värmebatteri 

o VVX-spjällens ställdon (motströms värmeåtervinning) eller VVX-kontrollcentral (roterande VVX) 

o VVX- Differenstryckgivare 

o Differenstryckgivare för filter 

o Säkerhetsbrytaren är löst kopplad 

 
Följande tillbehör finns tillgängliga för aggregaten: 
 

• ChillerControl-styrenhet 

• Avstängningsspjäll för friskluft och avluft 

• Reservfilter 

• Värmebatteriets pumpgrupp 

• Luftflödesmätning 

• Standard tryckstyrning 

• Ställdon för ute- och avluftsspjäll 
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Bild 1.1: Future® S kodnyckel 

Aggregatets produktkod framgår av den tekniska manual som medföljer vid leverans av enheten. 

 

  

1= JA, 0= NEJ 1= JA, 0= NEJ 

Reserv 

Ställdon för ute- och avluftsspjäll 

Konstanttrycksreglering 

Luftflödesmätning 
Kylbatteri: 0=Ingen, 1=Separat dimensionering, 2=CWK 315, 
3=CWK 400, 4=PGK 800x500, 5=PGK 1000x500, 6=WCS 1200x600 

Förvärmningsbatteri: 0=Ingen 1=Lägre värmekapacitet, 2=Högre värmekapacitet 
Reserv 

Värmebatteriets pumpgrupp 

Reservfilter 

Frisk- och frånluftsspjäll 

Säkerhetsbrytare 

Automation: 1=ChillerControll-regulator, 2=Radplintsutrustning 

Värmebatteriets dimensioneringstemperatur: 1 = 60/40 °C, 2 = 50/30 °C, 3 = 35/25 °C 

VVX-typ VL=Motströmsplattvärmeväxlare, PR=roterande värmeväxlare 

Utförande: R=höger, L=vänster 

Aggregatstorlek: S05 = S500, S09=S900, S12=S1200, S18=S1800 

S05-R-VO-3-1-1-1-1-1-0-0-0-0-0-1-0 
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2 Aggregatets installation 

Future® S luftbehandlingsaggregatet installeras enligt separat transport-, lagrings- och installationsanvisning. 

 

2.1 Utrymmesbehov 

Utrymmet som reserveras för aggregatet beror på vilken modell som valts. Kontrollera måttritningen på 
aggregatet för att avgöra vilket utrymme som krävs. 

 

Bild 2.1: Exempel på utrymme som skall reserveras för aggregatet 

OBS! Anslutningarnas placering varierar beroende på aggregatets konstruktion och modell. Kontrollera 
anslutningarnas placering i aggregatets måttritning. 
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2.2 Aggregatets delar 

Följande bild visar aggregatets delar på en generell nivå. 

 

Bild 2.2: Aggregatets delar 

Delarna som ingår i aggregatet varierar beroende på vald/dimensionerad modell. 

  

Eftervärmningsbatteri Filter Filter 

Elektriska kopplingar 

VVX Spjäll 

Fläkt 

Fläkt 
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2.3 Placering av kanalutgångar och aggregatets egenskaper 

Nedan följer en allmän beskrivning av aggregatseriens egenskaper. 

 

Bild 2.3: Allmänna egenskaper 

Kanalutgångarnas positioner är desamma för de olika storlekarna på enheterna i Future® S-serien. Det är 
endast storleken och avståndet mellan dem som varierar. Kontrollera att aggregatet är rättvänd i 
måttritningen. 
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2.4 Allmänna anvisningar för idrifttagning 

(På bilden - S500 Motströmsaggregat, Utförande- vänster) 

 

Innan luftbehandlingsaggregatet tas i bruk måste det säkerställas att den har installerats och rengjorts i 
enlighet med anvisningarna, och att de komponenter och säkerhetsanordningar som krävs för säker drift av 
aggregatet har installerats och att luftflödena har justerats. 

Normalt ansvarar leverantören av ventilationssystemet för idrifttagning av luftbehandlingsaggregatet, och 
utbildning av driftpersonalen. 
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2.5 Allmänna underhållsanvisningar 

 
VARNING 

Observera både allmänna och funktionsspecifika säkerhetsanvisningar. 

 

Innan skötsel- och/eller reparationsarbeten påbörjas skall det säkerställas att de inte orsakar onödig störning 
av annan verksamhet i byggnaden. Stoppa aggregatet och vrid säkerhetsbrytaren till nolläge. Säkerställ att 
aggregatet inte startas av misstag under skötseln. 

Starta aggregatet efter utfört skötsel- och/eller reparationsarbete och kontrollera att avstängnings- och 
kontrollenheterna samt mätarna fungerar. 

De underhållsintervall som anges i denna bruksanvisning är vägledande. Skötselsperiodens längd påverkas 
av hur ofta luftbehandlingsaggregatet används och av omgivningen. Längden på underhållsperioden 
definieras utifrån 8 timmars dagligt bruk och stadsklimat. I renare klimat (landsbygdsområden) är 
skötselperioden längre och i smutsigare klimat, t.ex. industriområden, kortare. 

Det är bäst att planera in skötseln mellan början (hösten) och slutet (våren) av uppvärmningssäsongen. För 
aggregatskötsel kan rengöring, filterbyte, smörjning av lager och led samt byte av remmar och remskivor 
utföras av aggregatets underhållspersonal. 

Underhållsåtgärder som kräver specialiserad yrkeskunskap inom branschen är reparation av maskinens 
funktioner samt alla installations- och justeringsarbeten relaterade till el och automation. Vid rengöring av 
aggregaten skall normalt rengöringsmedel användas. Lösningsmedel får inte användas för rengöring av block 
där aluminiumdelar har använts (värmeväxlare). 

De reservdelar som nämns i bruksanvisningen finns tillgängliga hos Chiller Ab, och hos tillverkarna av de 
aktuella delarna. (Chiller Ab förbehåller sig rätten att göra ändringar utan förhandsmeddelande) 
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3 Fläktar 

3.1 Driftsförhållanden 

Den högsta tillåtna lufttemperaturen före fläkten är +40 °C. 

3.2 Säkerhet 

 
VARNING 

Observera både allmänna och funktionsspecifika säkerhetsanvisningar. 

 

 
VARNING 

När EC-motorn roterar fritt, t.ex. i luftströmmen, genereras spänning i motorns interna 
anslutningar. Dessa spänningar kan vara farligt höga. Efter att motorn har stannat skall 
minst fem minuter passera för att farliga laddningar skall hinna avledas. 

 

3.3  

Fläktarnas EC-motorer är utrustade med en integrerad styrenhet. EC-motorns effektkabel har inga EMC-krav. 
Det är dock en god idé att dra den med en störningsskyddad kabel. Styrkablarna skall vara parvis lindade och 
skyddade mot yttre störningar. Eventuella störningsdämpare på styrledningarna får endast anslutas i 
centralens ända. Aggregatet måste skyddas mot kortslutning och installationer måste skyddas mot 
överbelastning, t.ex. med hjälp av säkringar. 

 

• Säkerställ att det inte finns några lösa delar, skräp etc. inuti fläkten som kan komma in i fläkthjulet. 

• Kontrollera att elkablarna är intakta, flexibelt dragna till motorn och att kabeltypen är korrekt. 

• För att kontrollera att fläkten fungerar och inte är blockerad, vrid fläkthjulet för hand några varv. 

• Kontrollera att fläktens rotationsriktning är korrekt. 

• Innan fläkten används under en längre tid måste luftbehandlingsaggregatets filter, spjäll, ventiler etc. 
vara installerade och injusterade. Fläkten får inte startas med spjällen stängda. 

• Rengör vid behov fläktkammaren och fläkthjulet med borste och dammsugare eller genom att torka 
av med en fuktig trasa. 

• Kontrollera motorns skick visuellt. 

• Kontrollera att tätningarna på serviceluckan är på plats och i gott skick. Stäng luckan och kontrollera 
att varje lås är åtdraget. 

• Om aggregatet är installerat så att det är tillgängligt för andra personer än underhållspersonal, måste 
handtagen på underhållsluckorna och dörrarna tas bort och förvaras i ett låst utrymme. 

• . 
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3.4 Underhåll 

• Det rekommenderade underhållsintervallet är 6 månader. 

• Säkerställ att det inte finns några lösa delar, skräp etcetera inuti fläkten som kan komma in i 
fläkthjulet. 

• Kontrollera att elkablarna är hela, att de är flexibelt dragna till motorn och att kabeltypen är korrekt. 

• Kontrollera att fläkten kan rotera fritt genom att snurra fläkthjulet för hand några varv. 

• Innan fläkten används under en längre tid måste aggregatets filter, spjäll, ventiler etc. vara 
installerade och förjusterade. Fläkten får inte startas om spjällen stängda. 

• Rengör fläktkammaren och fläkthjulet vid behov med borste och dammsugare eller genom att torka 
med fuktig trasa. Kontrollera att fläktens rotationsriktning är korrekt. 

• Kontrollera att serviceluckans tätningar sitter på plats och är i gott skick. Byt ut dem vid behov. Stäng 
serviceluckan och kontrollera att varje lås är åtdraget. 

• Kontrollera att fläkten inte ger ifrån sig ovanliga ljud. 

• Om aggregatet är installerat i ett utrymme med tillträde för andra än underhållspersonal skall 
handtag till underhållsluckor och dörrar tas bort och förvaras i låst utrymme. 

Det egentliga underhållet kan planeras till början och slutet av uppvämningssäsongen. Fläktens och särskilt 
driftens funktion och skick bör även kontrolleras mellan underhållstillfällena. Vid idrifttagning av 
ventilationssystemet bör kontroller göras veckovis för att upptäcka eventuellt behov av reparation. 
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4 Filter 

4.1 Driftförutsättningar 

• Drifttemperaturområde –40 °C ... +40 °C. 

 
4.2 Säkerhet 

 
VARNING 

Observera både allmänna och funktionsspecifika säkerhetsanvisningar. 

 
 
4.3 Installation och driftsättning 

Filter skall installeras innan funktionsprov av luftbehandlingsaggregatet påbörjas. Filtren monteras i avsedda 
spår och spänns mot tätningen med fästmekanism. 

• Kontrollera att filtren är hela och av rätt typ. 

• Kontrollera att filtren sluter tätt mot installationsramens tätning och att det inte förekommer läckage. 

• Kontrollera att filtren är ordentligt fastspända. 

• Kontrollera att tryckskillnadsgivaren är hel och nollställd. 

• Kontrollera att tryckslangar till filterdelen är hela och på plats. 

Vid idrifttagning ställs filtervakternas trycksgränser in enligt dokumentationen från Future® 
dimensioneringsprogrammet. rycket får aldrig överstiga 3 x dimensionerande tryckfall. Om tryckfallet 
överskrids kan det orsaka skador på aggregatets komponenter eller konstruktioner. Garantin täcker inte 
skador som uppstår på grund av uteblivet filterbyte. Filterdelens sluttryckfall anges i aggregatets tekniska 
dokumentation. 
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4.4 Underhåll 

Filterfunktionen skall underhållas och rengöras två gånger per år, vanligtvis på våren och på hösten. 

För att mäta tryckfallet över filtret, är filterdelen utrustad med filtervakt, som fungerar genom att mäta 
trycket över filtret. När tryckfallet överstiger inställt gränsvärde skall filtret bytas. Rekommenderat 
sluttryckfall för filtret vid dimensionerande luftflöde framgår ur aggregatets dimensioneringsdokument. 
 
Tryckfallet över filtret får aldrig överstiga 2 x dimensionerande tryckfall. Om tryckfallet överskrids kan det 
orsaka skador på aggregatets komponenter eller konstruktioner. Garantin täcker inte skador som uppstår på 
grund av uteblivet filterbyte. 
 
Byt filter om tryckgränsen har överskridits eller om filtren är smutsiga eller skadade. Byt filter minst en gång 
per år för att motverka mikrobtillväxt. 
 

• Kontrollera att filtren är hela och av rätt typ. 
• Kontrollera att filtren sluter tätt mot installationsramens tätning och att det inte förekommer 

läckage. 
• Kontrollera att filtren är ordentligt fastspända. 
• Kontrollera att tryckdifferens mätaren är hel och nollställd. 
• Kontrollera att tryckslangar till filterdelen är hela och på plats. 
• Kontrollera att filtervaktens tryckgivare fungerar och är kalibrerad enligt tillverkarens anvisning, och 

att gränsvärdet är inställt enligt dokumentationen från Future® dimensioneringsprogram, dock max 
2 x dimensionerande tryckfall. 

 
4.5 Filterbyte 

1. Öppna serviceluckan, öppna fästmekanismen och dra ut filtren ur höljet. 

2. Rengör höljet vid behov. 

3. Kontrollera tätningarnas skick. Byt slitna eller trasiga tätningar. OBS! Tätning behövs inte mellan 
parallellmonterade filter. 

4. Montera nya filter i spåret och spänn mot tätningen. OBS! Kontrollera rätt filtertyp. Filtertypen anges i 
aggregatets tekniska dokumentation 

5. Stäng serviceluckan. 

6. Kontrollera filtervaktens funktion när fläkten har startats igen. 
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4.6 Byte av tätning 

Mått för filterspår och filterkassettens ram 

  

Montering av tätning påbörjas från ramens 
nederdel, mitt på. Tätningen trycks mot 
plåtens kant för hand, hammare eller annat 
verktyg används försiktigt. Hörnen trycks 
t.ex. med ett 20 mm rör till lämplig 
rundning. Tätning kapas ca 5 mm för lång. 
Ändorna pressas mot varandra och 
tätmassa appliceras mellan ändorna. 

 

A. Spännare stängd 35 ± 1,0 

B. Nedre ram 

C. Spännare stängd 35 ± 1,0 

D. Mellanram 
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5 Eftervärmningsbatteri 

5.1 Driftsförhållanden 

• Högsta användningstemperatur +150 °C. 

• Högsta användningstryck är 1,0 MPa. 

5.2 Säkerhet 

 
VARNING 

Observera både allmänna och funktionsspecifika säkerhetsanvisningar. 

 

 
OBSERVERA 

Värmeväxlarens konstruktion gör att den inte töms helt på vätska. Om vatten används som 
värmebärare finns risk för frysning och skador på värmeväxlaren om den lämnas vid 
temperaturer under 0 °C. 

 

 
OBSERVERA 

Röranslutningar får endast utföras av en behörig person. 

 

5.3 Installation 

 
OBSERVERA 

Batterier kopplas alltid så att vätskeflödet går motströms i förhållande till luftflödet. 

 

5.4 Driftsättning 

• Kontrollera att batteriets ytor är rena och hela. 

• Fyll batteriet med vätska genom att öppna linjeventilerna. 

• Lufta batteriet. 

• Kontrollera att anslutningarna på vätskekretsen är täta. 

• Kontrollera cirkulationspumpens rotationsriktning (pumpen får inte gå torr). 

• Kontrollera vid behov frysskyddstermostatens funktion. 

• Kontrollera att reglerventilen fungerar och justera stamregleringsventilerna enligt planritningarna. För 
detaljerade justeringsanvisningar, se respektive tillverkares instruktioner. 
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5.5 Underhåll 

• Det rekommenderade kontrollintervallet är 6 månader. 

• Kontrollera att anslutningarna på vätskekretsen är täta. 

• Kontrollera att batteriets ytor är rena och hela. 

• Rengör batteriet försiktigt med borste, tryckluft eller dammsugare. 

• Lufta batteriet och kontrollera frysskyddstermostatens funktion i början av varje uppvärmningssäsong. 

• Vid skada på batteriet skall det repareras på plats, skickas till tillverkaren för reparation eller bytas 
ut. 

 
OBSERVERA 

Om batteriet inte används under uppvämningssäsongen skall det tömmas på vatten och 
fyllas med vatten/glykolblandning för att undvika frysskador. Batteriet töms inte helt via 
avtappningsskruven, utan 20–30 % av den totala vattenmängden blir kvar. Vattnet kan 
avlägsnas t.ex. genom att blåsa tryckluft genom avluftningsventilen, med hänsyn till högsta 
tillåtna användningstryck. 
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6 Motströmsvärmeväxlare (plattvärmeväxlare) 

6.1 Driftförutsättningar 

• Användningstemperaturområde: -40 °C ... +40 °C. 
• Den högsta tillåtna tryckskillnaden mellan till- och frånluft är 800 Pa. 

6.2 Säkerhet 

 
VARNING 

Observera både allmänna och funktionsspecifika säkerhetsanvisningar. 

 

6.3 Installation 

 
OBSERVERA 

Vi rekommenderar att man använder förvärmningsfunktion för uteluften i samband med 
plattvärmeväxling för att undvika påfrostning, särskilt i anläggningar där frånluften är 
fuktig. 

 

6.4 Driftsättning och underhåll 

Underhållsintervallet är 6 månader. Underhåll bör planeras till början (höst) och slutet (vår) av 
uppvämningssäsongen. 

• Kontrollera att värmeväxlarens ytor är rena och hela. 

• Kontrollera spjällens funktion. Smörj vid behov med ett silikonbaserat smörjmedel. 

• Kontrollera ställdonets rörelseriktning. Ändra vid behov genom att vrida omkopplaren på ställdonet 
med en passande spårskruvmejsel. 

• Rengör värmeväxlaren försiktigt med borste, tryckluft eller dammsugare. 

• Kontrollera och rengör vid behov kondensvattnets avledningssystem: tråg, rör och vattenlås. 

• Spola igenom rören. 

• Kontrollera att det inte finns lösa delar, skräp etc. i värmeåtervinnaren som kan hamna i fläkthjulet. 

• Kontrollera att elkablarna är hela. 

• Kontrollera att serviceluckans och plattvärmeväxlarens tätningar sitter på plats och är i gott skick. 
Stäng serviceluckan och kontrollera att varje lås är åtdraget. 
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7 Värmeåtervinningsfunktion, roterande 

7.1 Driftsförhållanden 

• Användningstemperaturområde –40 °C ... +40 °C. 
 

• Maximal tillåten tryckförlust är 250 Pa. 

• Tryckskillnaden mellan till- och frånluft skall hållas så låg som möjligt. Stora tryckskillnader leder till 
ökat läckage. 

7.2 Säkerhet 

 
VARNING 

Observera både allmänna och funktionsspecifika säkerhetsanvisningar 

 

7.3 Driftsättning 

• Aggregat bör inte användas under byggskedet. Om detta ändå är nödvändigt får fläkten inte 
användas utan att värmeväxlaren är i drift. Kontrollera att filtren är på plats. 

• Kontrollera att det inte finns främmande föremål i till- eller frånluftskanalen som kan skada 
värmeväxlarens ändytor. 

• Använd ett vattenpass för att kontrollera att rotorn är rak. 

• Kontrollera att rotorn roterar fritt. 

• Kontrollera att rotorremmen är korrekt spänd och att den löper fritt och i rätt läge. 

• Kontrollera att borsttätningarna på rotorns kant vidrör det böjda rotorhöljets yta. Kontrollera även 
att borsttätningarna på rotorns mittbalkar vidrör värmeväxlarens yta. 

• Kontrollera att serviceluckans tätningar sitter på plats och är i gott skick. Stäng serviceluckan och 
kontrollera att varje lås är åtdraget. 

• Starta aggregatet efter att ha gått igenom funktionsspecifika anvisningar och säkerställt att 
underhållsluckorna är stängda. 

• Kontrollera rotorn efter två veckors användning. 
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7.4 Underhåll 

Underhållsintervallet är 6 månader. Underhåll bör planeras till början (höst) och slutet (vår) av 
uppvämningssäsongen. 

• Kontrollera och rengör vid behov värmeväxlarens ytor enligt separat anvisning (avsnitt 7.4.1). 

• Kontrollera att rotorn är lodrät och centrerad i ramen. Justera lod- och vågrät position vid behov 
enligt separat anvisning (avsnitt 7.4.2). 

• Kontrollera att borsttätningarna på rotorns kant vidrör det böjda rotorhöljets yta. Kontrollera även 
att borsttätningarna på rotorns mittbalkar vidrör värmeväxlarens yta. 

• . Byt trasiga borsttätningar. 

• Kontrollera att remmens spänning är korrekt. Om remmen slirar vid start eller stopp måste den 
spännas eller eventuellt bytas ut enligt anvisningarna. 

• Kontrollera att varvtalsregleringen fungerar. 

• Kontrollera lagerljud och vibrationer. Under normala förhållanden behövs ingen extra smörjning, då 
den fabriksapplicerade smörjningen är avsedd för hela livslängden. 

7.4.1 Rengöring 

Kontrollera rotorns yta regelbundet. Följande rengöringsanvisningar rekommenderas som del av årlig 
kontroll: 

• Dammsugare med mjukt munstycke. Torka av med en torr borste. 

• Tryckluft (4–6 bar) kan användas för grövre, ej fastsittande smuts. 

 

 
OBSERVERA 

Var försiktig med borsten så att värmeväxlarens lameller inte skadas. 

 

 
OBSERVERA 

Vid användning av tryckluft skall munstycket vara riktat rakt mot lamellen och 
luftströmmen bör gå från den rena till den smutsiga sidan. 

 

 
OBSERVERA 

Avlägsna all lös smuts från höljet efter rengöring. 
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7.4.2 Justering av rotorpositionen 

 

Bild 1 Öppna insexskruven. 

 
Bild 2 Luta rotorn försiktigt. Kontrollera att skivans lameller inte är skadade. 

 

Bild 3 Kontrollera lutningen genom att mäta de motsatta sidorna. 

 

Bild 4 När rotorn är i rätt vinkel, dra åt insexskruven till rätt moment. 
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Bild 5 Kontrollera rotorns vågräta mittpunkt för mätpunkter. 

 

Bild 6 Pilarna visar mätpunkterna. Den blå linjen anger lutningen. 

 
7.4.3 Åtgärder vid larm – Rotormotorn har stannat 

• Bryt nätspänningen före styrenheten, vänta 10 sekunder och slå på spänningen igen. Om motorn 
startar har styrdonets motorskydd löst ut. Kontrollera att rotorn roterar fritt. 

• Kontrollera säkringen före styrenheten. 

• Kontrollera säkringen till styrenheten. 

• Om motorn fortfarande inte fungerar efter dessa åtgärder skall en specialist anlitas för vidare 
felsökning. 

 

7.4.4 Byte av drivrem 

Rotorn är remdriven. Remmar blir slappa med tiden och slits vid användning. Därför rekommenderas 
regelbundet underhåll. Om remmen är slapp, korta den genom att ta bort en lagom lång bit. 

Om remmen måste bytas rekommenderar vi att du kontaktar service för att säkerställa rätt rem och exakta 
monteringsanvisningar. 
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Bild 7.4.4.1: Remmens gångriktning är markerad med pil på remmen. 

 

Bild 7.4.4.2: Kontrollera att remmen löper runt motorns remskiva och rotorn enligt bilden. Remmen vrids 180 
grader när rotorn roterar. 

 

Bild 7.4.4.3: Koppla bort remskarven för att förkorta remmen. 
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7.4.5 Demontering av rotorn 

 
VARNING 

Demontering av rotorn kräver att elkablar kopplas bort. Elinstallationer får endast utföras 
av behörig och auktoriserad installatör och allmänna samt funktionsspecifika 
säkerhetsanvisningar skall följas. 

 

Rotorpaketet är konstruerat så att det kan tas bort från aggregatets hölje, t.ex. vid underhåll. Rotorpaketet 
är fäst med skruvar (beroende på modell). 

Anvisningar för demontering: 

• Lossa rotorns fästskruvar. 

• Koppla bort elen från rotorns styrenhet. Anslutningarna finns på serviceluckans nedre del. 

• Dra försiktigt ut rotorn ur höljet och se till att inte skada rotorn. 

• Skjut försiktigt tillbaka rotorn och fäst med skruvar. 

• Se till att rotorn är tät på in- och utloppssidan samt på baksidan. 

• Koppla elen enligt aggregatets kopplingsschema. 

• Stäng serviceluckan. 
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8 El- och automationssystem 

Elcentralen är installerad i modulen intill frånluftsfiltret. Centralen innehåller huvudbrytare. Aggregatets 
automation väljs vid dimensionering av aggregatet. Kontrollera utrustningen med produktkodsnyckeln. 
Produktkoden finns i den tekniska dokumentation som medföljer aggregatet och i avsnitt 1.7 ”Future® S-
seriens tillbehör och produktkodsnyckel”. El- och automationskopplingsschemat presenteras mer detaljerat 
i Chiller’s aggregatspecifika kopplingsscheman och fläktarnas K-värden anges i den tekniska 
dokumentationen. 

8.1 Säkerhet 

 
VARNING 

Beakta de allmänna och särskilda säkerhetsanvisningarna 

 

 
VARNING 

Elinstallationer får endast utföras av behörig och auktoriserad installatör. Kablar till 
utrustningen skall kontrolleras visuellt före elinstallation och start. Före installations- och 
underhållsåtgärder skall anordningen göras spänningslös. Efter strömavbrott skall minst 
fem minuter passera för att farliga laddningar skall hinna avledas. Elutrustningen bör 
kontrolleras var sjätte månad. Upptäckta brister och fel skall åtgärdas omedelbart. 

 

 
OBSERVERA 

Skyddsutrustning för elkomponenter skall vara korrekt dimensionerad för att säkerställa 
säker drift. 

 

 
OBSERVERA 

Vid lagring av aggregatet skall det säkerställas att fukt inte kan tränga in i centralen, 
komponenter eller snabbkopplingar. 
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8.2 Driftsättning och underhåll 

Innan aggregatet tas i drift, när modulerna är monterade ihop, ansluts snabbkopplingarna mellan 
modulerna. Antalet snabbkopplingar varierar beroende på aggregatets konfiguration och tillval. Nedan 
beskrivs alla kopplingar: 

 
OBSERVERA 

Kopplingarna skall kontrolleras visuellt före anslutning. Kontrollera att kopplingen inte är 
skadad, fuktig eller lös efter transport eller på arbetsplatsen. Vid montering, säkerställ att 
kopplingen ansluts korrekt och att kontakten är god och hållbar. 

 

 

Aggregatets matningskabel ~3 400 Vac (L1, L2, L3, N och PE, max tråddiameter 10 mm2 koppar) förs till 
elcentralen via det nedre vänstra genomgående hålet, den eventuella DUC-styrkabeln förs till elcentralen 
från aggregatets ovansida via de genomgående hålen. Information om matning finns i den tekniska manualen 
av luftbehandlingsaggregatet. Jordningspunkten är på aggregatets tak på potentialutjämningsskenan.  

Bild 8.2.2: Kontrollcentralens ingångar och kontrollsida 

Centralen uppfyller IP65-klassning när dörren är stängd och kabelgenomföringarna används korrekt. 
Centralens lucka skall alltid vara stängd vid normal drift för att säkerställa person- och komponentskydd. 

Om ChillerControl-styrningen ingår i leveransen är pekskärmen placerad i centralen. 

Centralen får endast öppnas av behörig elektriker.  

Vid normal användning av luftbehandlingsaggregatet behöver centralens lucka inte öppnas. 
Om underhåll, inkoppling eller reparation skall utföras i elcentralen eller andra komponenter i aggregatet, 
måste hela aggregatets matning brytas och det skall säkerställas att aggregatet inte kan startas under arbetet. 

 

Kontrollkablar 

Huvudströmbrytare 

Potentialutjämnin
 

Inertgassystem Tilluftsfläk
t 

Frånluftsfläkt FTX Radiatorpum
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8.3 Fläktar 

Till- och frånluftsfläktarna är utrustade med EC-motor. Fläktstyrning sker via DI för start/stopp och 0…10 V 
styrsignal. Dessutom har fläkten indikationsrelä för on/off. 

8.4 Temperaturgivare 

Aggregatet levereras med NTC10 temperaturgivare samt PT1000 frysskyddsgivare för värmebatteri. Givarna 
installeras och kopplas färdigt på fabriken. 

Frysskyddsgivaren för eftervärmningsbatteriet är en snabb PT1000 stavgivare som mäter returtemperaturen 
på vätskan från batteriet. Givaren har egen anslutning nära returvattenanslutningen. ChillerControl 
styrningen övervakar mätningen och reagerar på frysrisk genom att först öppna reglerventilen och därefter 
stoppa aggregatet, vilket genererar frysrisklarm av klass A. Frysrisklarmet kvitteras alltid av användaren. 

Om aggregatet levereras utan ChillerControl styrenhet skall den styrande automationsutrustningen alltid 
övervaka frysskyddsgivarens mätning och vid frysrisk vidta nödvändiga åtgärder för att förhindra frysning av 
batteriet. 

8.5 Tryckgivare 

Aggregatet levereras med tryckgivare för luftflöden, kanaltryck, värmeåtervinning och filter. Alla tryckgivare 
och slangar installeras och kopplas till centralen, och mätpunkterna på fabriken (förutom kanaltryckgivaren). 
Tryckgivarna kräver 24 Vac eller 24 Vdc matningsspänning. Vid idrifttagning skall mätområdet kontrolleras. 

Tryckgivarna ställs in med jumpers för mätområde, vilket kalibrerar utgångssignalen till 0…10 V. 
Luftflödesgivare för fläktarna skall följande vara inställt: 

• Manufacturer: Common probe 

• Formula unit: m³/s 

• K-värde: (se rätt K-värde i Chiller’s tekniska dokumentation, m³/s) 

• Press. Unit: Pa 

• P output max: 2500 Pa 

Luftflödesgivaren kan ge tryck- eller flödesutgång beroende på vilket behov automatiksystemet har.. 
Fabriksinställning hos Chiller är tryckutgång (Pa). Vid idrifttagning skall det säkerställas att givaren och 
automationssystemet har samma inställningar. 

8.6 Ställdon för VVX-spjäll och avstängningsspjäll 

Ställdonen för avstängningsspjäll kräver 24 Vac eller 24 Vdc matningsspänning. Ställdonen är 
fjäderåtergående med ON/OFF-styrning, där spjället öppnas när matningen slås på. 

Ställdonen för VVX-spjäll kräver 24 Vac eller 24 Vdc matningsspänning samt 0–10 Vdc styrsignal. Beroende 
på utrustningsnivå levereras ställdonen färdigkopplade till kopplingsplint eller direkt till ChillerControl 
styrning. Rörelseriktningen kan ändras vid behov med omkopplaren på ställdonet. 

8.7 ChillerControl (tillval) 

Om ChillerControl styrenheten ingår kan aggregatets alla funktioner styras och övervakas beroende på 
utrustningsnivå. Aggregatet levereras med styrning och fältenheter färdigkopplade. Styrningen är 
parametriserad enligt aggregatets konfiguration, och vid idrifttagning ställs slutliga driftparametrar in, t.ex. 
inställningsvärden för tilluftstemperatur och fläktstyrning. Separat bruksanvisning för styrningen medföljer. 
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8.8 Pumpgrupp för värmebatteri (tillval) 

Shunt för värmebatteri består av EC-styrd pump med 230 Vac matning samt reglerventil. Pumpen kan startas 
med extern startsignal. Pumpen kan ställas in för AUTOADAP, FLOWADAPT, relativt tryck, konstant tryck eller 
konstant kurva. Pumpens reläer ger larm- och on/off. 

Ställdonet för pumpgruppens reglerventil kräver 24 Vac eller 24 Vdc matningsspänning samt 2–10 Vdc 
styrsignal. Styr- och matningskablar är färdigkopplade till kopplingsplint eller ChillerControl styrning 
beroende på leveransinnehåll. Kablar från centralen ansluts till pumpgruppen med snabbkoppling. 

8.9 Ventilgrupp för kylbatteri (tillval, 2-vägs eller 3-vägs ventil) 

Ställdonet för ventilgruppens reglerventil kräver 24 Vac eller 24 Vdc matning samt 2–10 Vdc styrsignal. Styr- 
och matningskablar är färdigkopplade till kopplingsplint eller ChillerControl styrning beroende på 
leveransinnehåll. Kabel från centralen ansluts till ventilgruppens ställdon med snabbkoppling. 
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9 Övriga tillbehör 

Future® S-seriens tillbehör väljs vid dimensionering av aggregatet, specifikt för varje aggregat. Kontrollera 
utrustningen med produktkodsnyckeln. Produktkoden finns i den tekniska dokumentation som medföljer 
aggregatet och i avsnitt 1.7 ”Future® S-seriens tillbehör och produktkodsnyckel”. 

 

9.1 Säkerhet 

 
VARNING 

Observera både allmänna och funktionsspecifika säkerhetsanvisningar. 

 

9.2 Vattenlås 

Om aggregatet har avloppsanslutningar (motströmsvärmeväxlare) ingår även vattenlås i leveransen. 
OBS! Avloppsanslutningar skall avledas till avlopp och förses med vattenlås. 
OBS! Vid justering av aggregatets höjd måste utrymme för vattenlåset beaktas i höjdled. 

Det medföljande vattenlåset installeras enligt medföljande anvisning och enligt bild 9.2.1. Vattenlåsets totala 
höjd justeras genom att förkorta röret och mäta L. 

 

 

Bild 9.2.1: Vattenlås 

9.3 Utelufts- och avluftsspjäll 

Future® H-aggregatens utelufts- och avluftsspjäll förhindrar okontrollerat luftflöde när aggregatet är 
avstängt. Spjällen är färdigt isolerade och dimensionerade efter aggregatets kanalstorlek. 

9.4 Reservfilter 

Future® H-aggregaten levereras med ett reservfilterset som standard. Reservfiltersetet innehåller en 
uppsättning filter som passar aggregatet och levereras separat i en låda. 
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9.5 Pumpgrupp för värmebatteri (tillval) 

Aggregaten finns tillgänglig med en shunt som tillbehör, se bild 9.5.1. Pumpgruppen är alltid densamma 
oavsett luftbehandlingsaggregatets storlek eller funktion. Utöver de komponenter som visas i bilden 
levereras pumpgruppen med rätt 2-vägs reglerventil och ställdon och reduktionskopplingar om 
reglerventilens storlek är mindre än DN25, beroende på aggregatets storlek. Limförbanden i shunten har 
tryckprovats på fabriken. Förutom limmade förband finns det öppningsbara anslutningar i pumpgruppen vid 
komponenter som eventuellt kan bytas ut, vilka är: cirkulationspump (1) och backventil (4). 

 

Bild 9.5.1: Radiatorns pumpgrupp 

Tabell 9.5.1: Komponentlista för radiatorns pumpgrupp 

Nr. Komponentnamn St. 
1 Grundfos Magna3 25–40 pump 1 
2 IMI TA STAD DN25 Linjebalanseringsventil 1 
3 Termometer 60 2 
4 Backventil 1" 1 
5 Kulventil DN25 1 
6 T-RÖR 1” x 1” x 1”-3/4” 2 
7 Pumpanslutning 1” x 1 1/2” 1 

8 
Planpackningskoppling  
1” UK x 1” SK roterande 2 

9 Mätvinkel 3x1/2”-1”-1 1/2" för pump 1 
10 Mätvinkel 3x1/2–1”-1” för skjutkoppling 1 
11 Skjutkoppling 1” UK/1” SK L=245 1 
12 Mellanrör L=234mm 1 
T Planpackningsförband (blå markering på muttern) 7 
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9.5.1 Installation av pumpgruppen 

 
OBSERVERA 

Röranslutningar får endast utföras av en behörig person. 

 

Pumpgruppen installeras och ansluts till värmebatteriets till- och returanslutningar. 

• Kontrollera att levererad reglerventil stämmer med aggregatets tekniska dokumentation, anslut 
reglerventilen till pumpgruppen och kontrollera att anslutningen är tät. 

• Kontrollera till- och returanslutningar enligt aggregatets måttsättning och anslut rör med plana 
tätningar. 

• Säkerställ att pumpgruppen är ordentligt upphängd med lämpliga fästen. 
• Anslut pumpgruppen till värmesystemet. Spola, fyll och lufta systemet och kontrollera att 

pumpgruppen är tät. 
• Koppla pumpens matnings- och styrkabel samt reglerventilens styrkabel enligt aggregatets 

kopplingsschema. Se även avsnitt 7.9 och 7.10. 

 

9.5.2 Driftsättning och underhåll av pumpgruppen 

• Kontrollera att avstängningsventiler och stamregleringsventiler är öppna. 
• När pump och ventil är anslutna till el och automation, ställ in rätt styrsätt på pumpens display 

(t.ex. konstant kurva) och pumpens hastighet (t.ex. 60 %). 
• Kontrollera rätt vätskeflöde genom att mäta på stamregleringsventilen. 
• Kontrollera att stamregleringsventilen inte begränsar flödet. 
• Kontrollera eventuella läckage och reglerventilens funktion/rörelseriktning. 
• Kontrollera pumpgruppens funktion och eventuella läckage var 6:e månad. 
• Lufta och fyll systemet vid behov. 
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9.6 Förvärmningsbatteri i kanal (tillbehör) 

 
VARNING 

Elinstallationer får endast utföras av behörig och auktoriserad installatör. Kablar, värmare 
och hölje skall kontrolleras visuellt före elinstallation och start. Före installations- och 
underhållsåtgärder skall utrustningen göras spänningslös. Vänta minst fem minuter efter 
att strömmen har kopplats av för att låta farliga laddningar ladda ur. Elutrustning bör 
kontrolleras var sjätte månad. Upptäckta brister och fel skall åtgärdas omedelbart. 

 

 
OBSERVERA 

Skyddsutrustning för elkomponenter skall vara korrekt dimensionerad för att säkerställa 
säker drift. 

 

För Future® S-enheter med plattvärmeväxlare finns som tillbehör ett kanalmonterat elektriskt 
förvärmningsbatteri för förvärmning av uteluften. Förvärmningsbatteriet dimensioneras med hjälp av 
dimensioneringsprogrammet Future® S och dess tekniska data finns i aggregatets tekniska manualtekniska 
manual. 

Förvärmningsbatteriet är utrustat med en egen temperaturregulator och överhettningsskydd samt levereras 
med en kanalmonterad temperaturgivare. Batteriet värmer upp uteluften som tillförs aggregatet till den 
temperatur som är inställd på regulatorn (t.ex. -15 °C) enligt sin egen temperaturmätning. Regulatorns 
temperaturområde är -20 → +10 °C. 

Förvärmningsbatteriet ska ha en separat matningskabel och en korrekt dimensionerad säkerhetsbrytare. 
Installation, anslutning och underhåll skall utföras enligt värmarens tillverkaranvisningar. Vid projektering 
skall värmarens krav på säkerhetsavstånd beaktas. 

Vid användning av elektriskt förvärmningsbatteri skall det säkerställas att värmaren inte får starttillstånd om 
lufthastigheten i värmaren är lägre än 1,5 m/s. Vid avstängning av aggregatet skall dessutom förvärmarens 
starttillstånd tas bort minst 3 minuter innan fläktarna stängs av för att säkerställa tillräcklig efterventilation. 
Förvärmaren skall ha en anslutningspunkt för startkontroll samt indikering för överhettningsskydd. 

ChillerControl-styrenheten har inbyggda funktioner för startkontroll av förvärmare, efterventilation samt en 
utetemperaturgräns över vilken förvärmning är inaktiverad. För optimal drift bör utetemperaturgränsen 
ställas in två grader högre än den måltemperatur som är inställd på förvärmarens regulator. Om Future® S-
aggregatet inte är utrustat med ChillerControl-styrenhet skall startkontroll, efterventilation och 
utetemperaturbegränsning implementeras via byggnadsautomationssystemet. 
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9.6.1 Installation, driftsättning och underhåll av förvärmningsbatteri 

Förvärmningsbatteriets installation, driftsättning och underhåll skall utföras enligt värmarens 
tillverkaranvisningar. Dessa instruktioner ingår i leveransen. Utöver tillverkarens anvisningar gäller följande: 

• Kontrollera att värmaren är i gott skick vid en visuell inspektion. 

• Kontrollera att värmeöverföringsytorna är rena och intakta. 

• Kontrollera att det inte finns främmande material eller fukt inne i värmaren 
 

• Värmarens säkerhets- och spärrfunktioner skall testas noggrant före driftsättning. 
 

• Rengöring kan utföras t.ex. med en dammsugare. OBS! Använd inte vatten för rengöring. 

• Om överhettningsskyddet löser ut skall orsaken fastställas och eventuella fel åtgärdas innan 
överhettningsskyddet återställs. 

 

9.7 Kanalmonterad kylbatteri (tillbehör) 

Som tillval finns ett vätskekopplat kylbatteri för horisontell kanalinstallation. Kylbatteriet dimensioneras 
med hjälp av dimensioneringsprogrammet Future® S och dess tekniska data finns i aggregatets tekniska 
manual. Kylbatteriet skall installeras och underhållas enligt tillverkarens anvisningar. 
OBS! Kylbatteriet måste monteras i en horisontell kanal. Vid installation skall det säkerställas att 
kondensvatten kan rinna från kondensbrickan till kondensvattenanslutningen. Kondensvattenanslutningen 
skall anslutas till avlopp och förses med vattenlås. 

ChillerControl-styrenheten har inbyggd 0–10 V-reglering för kylbatteriets reglerventil. Reglerventil och 
ställdon ingår inte i leveransen. Om aggregatet är utrustat med kylfunktion dras temperaturgivaren i 
tilluftskanalen (TE10) som en slinga ovanpå aggregatet från fabrik. Automationsentreprenören monterar 
temperaturgivaren i kanalsystemet efter kylbatteriet och ansluter ställdonet för kyl ventilen till det styrande 
automationssystemet. 

Vid behov kan kylbatteriet dimensioneras separat (separatdimensionering), t.ex. om aggregatet använder 
olika temperaturer i kylningsnätverket. I det här fallet är temperaturgivaren i tilluftskanalen kopplad på 
fabriken till en slinga på aggregatet. 
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9.7.1 Installation, idrifttagning och underhåll av kylbatteri 

 
OBSERVERA 

Rörkopplingarna får endast utföras av en behörig person. 

 

Kylbatteriets installation, driftsättning och underhåll skall utföras i enlighet med batteritillverkarens 
anvisningar. Anvisningarna ingår i leveransen av aggregatet. Utöver tillverkarens anvisningar gäller följande 

• Kontrollera visuellt att kylbatteriet är i gott skick. 

• Kontrollera att värmeöverföringsytorna är rena och oskadade 
 

• Kontrollera att det inte finns något främmande material inuti kylbatteriet 
 

• Se till att radiatorn installeras i vågrät kanal. 

• Kontrollera att kondensvattnet kan rinna ut obehindrat genom kondensvattenanslutningen. 
Kondensvattenanslutningen skall anslutas till avlopp och förses med vattenlås. 
 

• Kontrollera inlopps- och utloppsanslutningarna samt luftflödets riktning enligt 
installationsanvisningen 

 
• Säkerställ att kylbatteriet får tillräckligt stöd med lämpliga fästen. 

• Anslut kylbatteriet till kylsystemet. Spola, fyll och lufta systemet och kontrollera att anslutningarna 
är täta. 

• Kontrollera kylsystemets funktion och eventuella läckor var 6:e månad. 

• Lufta och fyll på systemet vid behov. 

• Rengöring av värmeöverföringsytor kan t.ex. utföras med en dammsugare. 
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